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Miért ébresztettél fel? Éppen azt álmodtam, hogy egy milliót örököltem.
— Legalább az ellenkezője volna igaz...
— Hogy érted ?
— ügy, hogy én örökölnék utánad egy milliót.
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Báwháxban.

— Hallottad, hogy a Kerepesi-uton van egy 
fizlet, ahol valamit teljesen ingyen lehet venni!

— Igazán ?
— Szavamra
— Mi az, amit ingyen lehet venni ?
— Lélegzetet!
— Tánciskola legyen a tyúkszemeden!

— Van egy módszerem, melylyel a főnye­
reménynek legalább a fele okvetlenül az enyém 
leszl

— Igazán ? Hogyan ?
— Hát csak egyszerűen veszek egy sors­

jegyet és kifizetem; igy megvan a főnye-remény 
fele, a remény /

— Hogy a fönye egyen meg!

— Láttál már forintot, amelyik jár ?
— Ha a te szád forint lenne, láttam volna!
— Én már láttam. Egyszer valahol négy 

forintot akartam fizetni és odaadtam egy ötöst, 
így hát abból egy forint visseajárt!

— Gyalulnák le az Adám-csutkádat!

— No, komám, most hallgass ide; hát 
tudod-e mi a különbség egy jó vizű kút és egy 
lázas beteg ember között ?

— Tyhü, de ezt már csakugyan nem tudom. 
Egek a kíváncsiságtól...

— Hát, tudod, a kútnak vannak vizivói, 
a lázbetegnek pedig víziói. Nos ?

— Legyenek neked isi...

— No, de azt csak tudod, hogy mi a különb­
ség egy 80 esztendős öreg úr, meg egy kávóház- 
beli törzsvendég között ?

— Hogyne! Az egyik őregkorú, a másik... 
a másik...

— Na, ne kínlódj! Az egyik tapasztalt, a 
másik leap asztalt.

— Vigyázz, mert nemcsak a csók szokott 
csattanni!!!

Emberismerő.
— Fiacihám, amíg szépen fel nem öltözöl és 

míg szépen meg nem mosnak, addig jóravalo gyerme­
kek nem játszanak veled.

— Oh, csak voma kocsim és s.amaram, akkor 
tudom, hogy szívesen játszanának velem ■
ÜXXXXXXXXXXV xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Kifogás.
— Hogy tetszik ez a mellszobor, a fósülködő

leány?
— Hm, elég ügyes. De nagy hibája van.
— Miféle hibája?
— Nyitva van a szája és mosolyog.
— Az csak nem hiba ? I
— De igen. Egy nő, aki fésülködik, nem 

mosolyoghat, mert a szája tele van hajtűkkel.

Bizonyíték.

Ifjú: Szeretem magát, kisasszony egész 
szivemből, teljes lelkemből.

Kisasszony: Komolyan mondja ?
Ifjú: Csaknem hiszi, hogy csak tréfából 

koptatom a nadrágomat ?
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PAPANEK DAM
a mulatságon.

Mar javaba mulatott mink Priztavoknal 
kereztelóba, mikor zecerre, zugy kerilbelul 

Ifertajnegyednyoc óra tajba zezste, megirkezle 
msgat a Kuhinka k. k. suztermajzter az uvi fele­
seivel izs zannak a kit baratnik, turniilig a zegyi- 
ket hinak Smirkasz Kunigunda kisaszony, zaki- 
nek van Kurtics szabad kiraji varozsba zegy 
naceri varrodája izs gezmosó intézet, zabol min­
dennap megvárnák haromsasz pendel, izs meg­
pucolnak ezer par kvargli, manzsetta, továbbá 
gattya, zugy hogy mikor kitiglazva vannak, meszi- 
rul zujan ünyosnak lacik. mind Salamonnak a 
dinvije Jeluzsarembe. Másik kisaszony a Nadvor- 
nik Dorottya, szinte enallos, nem raja szarul sen- ■ 
kire, hogy itet tartcson pottyara kegyelemből. 
Ezizs a legfinomabb kézi munkakok zugy úti, 
zahogy i mongya — filora alatt kivigszol nyoe par 
csizma, zabol szolgai a Spiezer Glajzerosnal. Sag 
az a kar, hogy nem tugya \ alakit megnesulni, 
zaki nalia (írhez min, merhogy a malmokon kivil 
zegyibb nincsen hozomány srtaffirungja, sag zegy 
par filbevaló, az izs a zálogba. Azirizs ez a szeginy 
zartallan Helgyocska, zecer mar Pezsten mikor 
forrodalom volt nagyvenyocba, lanchidrul a Duny­
hába zug rótt mer a veleginye zegy nagyon elilke- 
lise^s tizviseló hivatalnok, zaki Liptómezen 
zizspotajba kramfutter, hatul neki a fakipinil 
hagyta, mer zecer nalia megtanalt medallijomba 
zegy csomó szer, zakit valakitul zemlikba kapta 
a hajabul, vagy mazs bonnit mikor neki kurizalt. 
Azuta zujam buzs mindig, hogy sag zakkor picit 
nevet, ha megcsiklandoznak neki a hónya alatt. 
In persze zsinorozni kezte magat ijen kit cimp- 
ferlih fajin kisaszony kezt illni, zakik zujan pizs- 
maruea szagosak voltak a parfingtul, mindha fog­
hagyma megzabalta volna. De fekip azir izs keztik 
nem illni zakart, mer zeszibe jutotta nekem aza 
rigi kezmondas, hogy kitfelil zangyalok, kezepiba 
tyukmiz. Tehat kapta magat feláll nekem, izs zoda 
ment a frau fon Kibikaszní babazaszony melli 
kanapira. Zavval zasztan sagugyan jól eldizskuralt

kilenosan a gojakokrul. Megigirte, hogy nallam izs 
repülni fogsz, ha in zegypar hónapig Zamerikaba 
misz. In azomba megköszönte a szivesegit, hogy 
tanács atta. De nem szeret a zutazazs, mer fii, 
hogy tengerbe fül. Zahogy mink ketten lassan 
konverzal, hat a Kuhinka felteszi zasztalra zegy 
nagy lada, zakibul hoszu tecsir kilacott mind a 
Duda. Mink sag bámult zegy mason hogy mi lesz? 
In mar nizte zajtó hol van, zahova kifuc magat, 
mer az gondulta, ez egy zagyu, zakivel nagyott 
lini fogsz. Azomba szigyelte, hogy gyava vagy, 
hat csendesen maradt. Zecerre zahogy ottan bab­
ra! Kuhinka, zelkezdi a ladabul valaki iné kelni 
zaszta nóta, zaki zugy kezdődik, hogy kaka tevin 
két a Ruca. Jekszus szent Habakuk! mink majd 
a frász megkapta a zijjedsegtul, mer nem tutta, 
hogy kija fene kijabal zabbul a kisztlibul, mikor , 
senki nincs benne. Zasztan mig sok mindenfile j 
szip dalok inekeit, mig katona banda, cigány mu­
zsika izs. Jaj aj teremtő szent atyám! De sag 
lógatta izs mink a fejit, hogyhogy ez meglehecsi- 
ges van ? Zegisz iíilig mulatta mink zavval a lada- 
val, zakit zugyhinak Gramofon. ín zelhatározta 
magaba, hogy ijen lada megveszi, ha zakarmibe 
kerül, migha zelagya a halóingit izs.

Zatracena!

Alkalmi kérdések és feleletek.
A. : Miért csukátják he az országházit ?
B. : Mert most még egy darabig a bo­

londok háza lesz az úr.
_ i

A.: Váljon mit mond Kristófj mikor . 
sikerül neki valami gézengúzt rávennie vala­
mely állás elvállalására?

jB.: Azt a régi gyermekverset ismétli:
Lipiem, loptam, 
Szeméten találtam.

A. turista.
— Micsoda, ezt a vakondtúrást is hegynek * 

mondja ?... Jdiszen ezen az ember addig-addig megy 
völgynek, amíg fenn van a csúcsán.

Hatás.
— Ha a mi tisztelendőnk imádkozik esőért, 

biztos a hatás.
— Megered az imádságától az eső ?
— Azt nem tudom. De az bizonyos, hogy 

addig imádkozik, amig csak meg nem ered az eső
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Meglepetés.
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Vén leány (megragadja a kesét): Hát miért 

Bem kért meg előbb y!
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Politikai sziporkáik.
Móáis csak hiba volt, hogy Juszth Gvula 

szemétnépnek nevezte a darabont kormány 
támogatóit Hiszen mindennap jelen k meg 
egy-egy nyilatkozat, melyben hol egy „fő­
ispán“, hol egy „al spáü“, hol egy „főjegyző“ 
▼agy „főszolgabíró“ jelenti ki, hogy ő soha­
sem lopott, csalt, sikkasztott, sohasem ját­
szott hamisan s sohasem pofozták ki inn=m
vagy onnan. És ilyen népet nevezlek sze­
métnek 1

*

Tehat sarkantyú pengéit az ország- 
gyűlésen. No, no! Csak szián meg ne va­
dulj n attól a sarkantyútól az a nemes 
paripa, amit magyar nemzetnek hívnak sie 
ne vesse azt, aki rajta — lovagol.

Egyszer egy bolond gazda a fejős 
tehenét, aki nem tűrt el mindent, hanem ha 
bíntották, öklelt és rúgott, de különben a 
tejet bőven leadja, — el kezdte kínozni és 
koplaltatni, hogy egészen me -szelídítse. 
Csakhamar észrevette azonban, hogy a kin- 
zott tehén némád, többé tejet. Ez a bolond 
gazdi — úgy látszik — annak a bécsi böl­
csesésnek a mestere, amelyik most Magyar- 
országra az abszolutizmust akarja hozni a 
maga „végtelen szenvedésével és nyomo­
rával.“

Hej Köniegrätz I Köniergrätz! Ateátkod
sohasem fog megszűnni ? Ury látszik nem 
mert pl. az a Sternberg gróf, aki olyan 
furcsa módon emlegeti az oszt ák császárt, 
szintén éppen 7cőniygrcitzi képviselő.

*

A szemé‘-népet fújja fölfelé a bécsi 
szél. Kaffka, Sell eg, tíoda stb., stb. mind 
előlenett. Jó, jó! Lesz még majd tisztitó 
szél is !

A hős.
— Két képpel. — 

L

H'?yjö el, kisasszony, nincs az a kin, 
a-nit magáért el nem szenvednék, nincs az a ve­
szedelem, amelylyel magáért szembe nem szál-
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— S égyen a futás, de hasznos.

Barnum jő.

Hamum jő, mert ki akar Buda­
pesten tömetni néhány szociálista- 
vezért, mert van-e vagy volt-e még a 
világon olyan szociálista, aki az ország­
gyűlés erőszakos f eloszlatásának s az 
abszolutizmusnak tapsolt volna ?

Bosszú.
Két hét elölt adtam magának egy kis tésztát 

mondja a hölgy es azóta a nyakamra küldi a barátait'( 
A koldus eqysieriien r-lel

Oh asszonyom, azok nem barátaim. Azok a 
legádázabb el'enségeim.

Félhivatalos cáfolat.

(Búd. Tud.) Aljai rágalom, az mintha 
a parlament becsukatása a pari amentár izmus 
elleni merénylet volna, sőt éppen asért csukat- 
tak be a parlament kupit', hogy a szent Par­
lamentarismus megoidelmestessék a kültáma- 
dások elten.

LESZORÍTVA.

— Oh, Klára, hiszen azt mondta, hogy enyém 
az első hely a szívében!

— Na igen, do az első hely egészen lenn 
Tan az utolsó meg egészen a felszínen.

A legzseniálisabb vállalkozó.
Ha füstbe mennek a kormány vagy as 

ellenzik tervei, — rossz, lia füstbe megy a nem­
zeti ellenállás — ro>Sz, ha füstbe megy az 
abszolutizmus s vele a kírá'y iránti loyalitás — 
rossz, — de ha az én bérletem /üstbe megy. az 
rossz lehet az országnak, a közönségnek, de ne­
kem jól...

Cselei Herzog.

Pontosan.
„ ~ Iktató ur, hát nincs beirva a Kérész fínu-

targyalasa ?
— Dehogy is nincs! Tessék csak F. betű alatt 

keresni.
— Micsoda gondolat 9 A Kérész-ügy F betű 

alatt ? /
— No igen, hiszen féitizre van a tárgyalás 

kitűzve.
QHiiiiiiiiuiiiiiiüiiiiiiiiiiutiiiiiiuiuniiinifiinyifiiiinniifiiiiiiißKiHUüHUftiiiniBiißiiHiDiiyiiiii ‘

Incsellcedés.

— No, férjecském, nem találod ki, hogy ma 
mit főztem ebédre. c'

— De ha majd eszszük, talán kitalálom.

■V / v F-'
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Állhatatos.

j’Y'tUjO^

Kaptár: Micsoda dolog az? Hiszen a maga
_ íja egészen piszkos! Mos' *----- ' "
hirtelen háború ütne ki, mi ? t

— Már megint koldul? Nem megmer, ,■ . 
magának, hogy itt nem kap többé semmit r '

— Igaz, hogy a szobalány mondta, de hiva­
talosan még nincs megerősítve.
SiXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Szabatosan.
Eltesebb parasztasszonynak pénzt küldött 

a fia. A levőlhordó figyelmezteti, hogy Írja alá az 
utalványt.

— Ide tessék írni, szól.
— A vonal fölé, vagy alája ?
— Épen reá.
— Az egész nevemet ?
— Azt.
— Az uram nevét és a leánynevemet is ?
— Elég, ha az ura nevét Írja.
— Csak az a baj, hogy nem tudok írni.

Az új földesúr.
puskája egészen piszkos 1 Most mi történnék ha I E 1aut^V ura a földrengést követő napon kiró 

L/i—r ... i. .> la vendégét:
Nos, mit szólsz az én földrengésemhez?

Szó-csintan.
Köröm = mértani vonal. 
Bőtes = vizmester. 
Kontár = Terézváros. 
Kantár = ménes.
Itatós = tokaji.

Bizonyíték.
— De hát tudja-e ön boldogítani a leányomat ?
— Oft, ha látta volna, milyen arcot vágott, ami­

kor megkértem1

Biztató.
Vendég (miután fél érája várt): Pincér, remé­

lem, még ma megkapom azt a sertéskarajt ?
P.ncer: Hogyne, hogyne I A fiú már elszaladt 

a mészároshoz.

Aggodalom■.
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Tisza s a Kossuth-nőta
Tisza Isván (a szabadelvű klubban): 

Most már végünk van ! A Ház föltárnád, de a 
szabadelu>>párt soha. A föloszlat ássál ez a párt 
oszlik föl mindörökre. Most már mi is elénekel­
hetjük: „Mindnyájunknak el kell menni!“'

Mai leány.
Szobaleány: Kisasszony, Bélay ur van itt. 

A szalónban vár.
Margit, (ijedten csapja le a francia regényt). 

Jaj, a hajam egészen borzas . . . Meg kell fésül- 
ködnöm ... Mond meg neki. hogy várakozzék, mind­
járt jövök. .. Mamának segítek a konyhában.

Állatkertben.
A fenevad utánakap a vigyázatlan vendégnek 

Ez rémülten ordít:
— begdség. segítség! Megesz!
Az őr idején odajön és kimenti a vendéget De 

egyúttal rászól:
— Nem látja a feliratot, hogy az állatokat 

etetni tilos ?!

— Fel kell vágni, doktor űr ?
— Nem tudom. De az ilyen daganat épen 

a nyaka hátulső részén veszélyes. Jó lesz, ha 
szemmel tartja.

Gorombán.

mm

— No, fiam, senki sem veszi észre rajtad, 
hogy mi vagy.

— Miért nem ?
— Mert olyan hosszú a hajad, hogy nem 

látszik a füled.

Csalódás:

— Hát visszament a partid, Ilka ?
— Vissza... Nem élhetek nyomorban.
— De hiszen tudtad, hogy Halász szegény 

ember ? 1
— Tudtam, tudtam, de nem hittem volna, 

hogy annyira szegény, hogy még egy nyomorúsá­
gos automobilt sem vehet nekem!

Betű rejtvény.
— Baj Erzsitől. —

Ja » »
pá es ki

(Megfejtési határidő: március 1.)

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes meg­
fejtése :

„Békateknő.“

Helyesen megfejtették 916-an. Az egyik 
jutalmat nyerte: 8zlávik István, Budapest; 
a másikat: Lakács Dezső, Nagyvárad.

Felelős szerkesztő: Sxentirmai Béxa.

/■
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£egujaß§ regényéül
bökött
I3ÄGYSÄG
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből. Irta: Gara 
József 2 kötet. 
Ara 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elöl. bekül­
dése mellett 2 kor.

A FELTÁMADT
akHALOTTAKm

Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Ferencz. Kapható ki- 
adóhivatalunkban, ára 4 kor., 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér 
az ára előlegesen beküldendő'.

AZ ÖS3D93 
KALAPJA

Regény 2 kötet­
ben. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. Ára 3 kor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett' 
1 korona 80 fillér.

A „KIVADORLÄSI ÉRTESÍTŐ“
««fi „3£iváitcferlísi Értesítő

minden száma a következekről ad értesítést:

íalEBiint a feivátidoflók és a lupin iul élő honfitársaink érdekeinek közlönye

Közli teljes terje­
delemben a. nméltó- 
ságn belügyminiszté­

rium által kiadott, a

jegyzTkfffsaiUeSsé^i helyét bajÓk U,aSaÍBak név-

Ke% LSéféb“ K'
Hlrvisfodn^kb^n“ ÄLtPjäD 32 amefikai “unkás-.

dSpSH^piSEES
r a kivándorlásra csábit; a 

be az idegenben 0]6 honfi?«! ° re-11. amerj^a^ levelekben számol
Minden amerikai államban és na^obb0^^ é® bo‘d°gulásái'óL 

tart s ,gv módjában v!n hir, g^bb r0st)an rendes levelezőt 
honfitársaink családi viszonyairól / messz,e ]d.egenben élő 
halálozásokat, egybekeléseket h ^ efem.éná'e)™l. Közli a 
lenségről, miálta? az m, ni V b1^mo1, m,Bden szerencsét- 
mindenről értesülve vannak. vSalddtagok és hozzátartozók

Szerkesztőség:

Bpest, Ferencieden 2.
Kiadd hivatal:

Bpest, Serhnlyus-u. 3.
Hegielenik havonkint 
kétszer, magyar, német 

és tét. nyelven.

előfizetési ára:
egész évre 10 Jcor.
Hirdetési árszabály:

Eg-ész oldal . 120 kor. 
Eel oldal ... 60 kor.
Aegryed oldal . 30 kor.

stb. stb.
Előfizetése et es hirdetéseket 
elfogad a kiadóhivatal: Buda­
pest, IV., Sarkantyús-u. 3. sz.A K* ^ ^ oamantyus-u. 3. sz,

kérdését ieJölefi^atznM^fbafg^-TtásokSté^tnrin^^AV °rszágban’ amelJ a kivándorlás minden 

gatosagi hatóságnak szüksőee d -kat ,ar,almaz ^ azért minden közl-az-


